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IMPORTANT COURT NOTICE 
MULTILINGUAL NOTICE – INTERIM ORDER AND SUMMONS 

 

Intervention Order 

A person (the Applicant) has made an Application to the Court for orders against you.  

Interim Order 

The Court heard an application for an interim order (to apply until the Court hears the application for a final order) in 
your absence and made an interim order in the terms set out in the order and summons attached. The application 
and supporting affidavit is also attached. 

It is an offence to disobey a term of the Interim Order. The penalty for disobeying the order can be a term of 
imprisonment or detention.  

Summons and Final Order 

You are summoned to attend before the Court at the date and time set out at the top of this document. 

The Court will hear the application for a final order, or make orders for the hearing of the Application, at the hearing. 

If you wish to oppose the Application for a final order or make submissions about it: 
• you must attend the hearing and  
• if you wish to rely on any facts in addition to or contrary to those relied on by the party seeking the orders you 

must file and serve on all parties an Affidavit within 14 days after service of the order on you. 

If you do not attend: 
• you may be in contempt of court and liable to imprisonment and/or a fine 
• the Court may proceed in your absence and orders may be made finally determining this proceeding 

without further warning. 

If the Court will need an interpreter at the hearing to translate between English and your language, you will need to 
contact the Court in advance as soon as possible so that the Court can seek a qualified ijnterpeter to attend. 

Further Information  

For further information or assistance you can contact: 
• Interpreter Service – Interpreting and Translating Centre, Level 4, 44 Pirie Street, Adelaide SA 5000 

Telephone: 1800 280 203 (This service is not free). 
• Legal Services Commission – 159 Gawler Place, Adelaide SA 5000 Telephone: 1300 366 424 
• A solicitor or the Law Society of South Australia. Telephone (Law Society): 8229 0200 
• A Court Registry – Where the staff can help explain it to you. You can go to a Court address or contact the 

CourtSA Registry Services by telephone on 8204 2444 or email the Court at enquiry@courts.sa.gov.au. 
• Online – You can also obtain further information on CourtSA: https://www.courts.sa.gov.au/courtsa-help-

centre/. 

 

Lodging a document 

• Log on to the CAA portal at courtsa.courts.sa.gov.au 
• Go to the Courts website for instructions at www.courts.sa.gov.au 
• Attend a Court Registry  

You can also: 

Contact the CourtSA Registry Services on 8204 2444 or email the Court at enquiry@courts.sa.gov.au. You can also 
obtain further information from https://www.courts.sa.gov.au/courtsa-help-centre/. 

 

https://www.courts.sa.gov.au/courtsa-help-centre/
https://www.courts.sa.gov.au/courtsa-help-centre/
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LAJMËRIM I RËNDËSISHËM NGA GJYKATA 
LAJMËRIM SHUMËGJUHËSH – URDHËR MBROJTJEJE I MENJËHERSHËM 

DHE THIRRJE NË GJYQ 

Urdhër Mbrojtjeje i Menjëhershëm  
Një person (Paditësi) ka bërë një Kërkesëpadi në Gjykatë për urdhër ndaj jush.  

Urdhër i Menjëhershëm  

Gjykata ka dëgjuar një padi për një urdhër të menjëhershëm (i cili hyn në fuqi derisa Gjykata të dëgjojë padinë për 
një urdhër përfundimtar) në mungesën tuaj dhe ka vendosur një urdhër të menjëhershëm me kushtet e shtruara në 
urdhër dhe në thirrjen për gjyq të bashkangjitura. Bashkangjitur janë, gjithashtu, dhe padija dhe dëshmija 
mbështetëse.  
Është shkelje ligjore të thyesh kushtet e Urdhrit të Menjëhershëm. Ndëshkimi për shkelje të urdhrit mund të dënohet 
me kohë burgimi ose arrestimi.  
 

Thirrje në gjyq dhe Urdhër Përfundimtar  
Ju jeni thirrur për t’u paraqitur para Gjykatës në datën dhe kohën e caktuar në krye të këtij dokumenti. 
Gjykata do të dëgjojë kërkesëpadinë për urdhër përfundimtar, ose të vendosë për shqyrtimin e Padisë në seancën 
e dëgjimit. 
Nëse ju doni ta kundërshtoni Kërkesëpadinë për një urdhër përfundimtar, ose të paraqitni parashtrimet tuaja rreth 
saj:  

• ju duhet të merrni pjesë në seancë dhe  
• Nëse doni të mbështeteni në fakte shtesë ose kundërshtuese ndaj atyre mbi të cilat është mbështetur pala 

që ka hapur Kërkesëpadinë, ju duhet të depozitoni dhe t’ua shërbeni Dëshminë tuaj të gjitha palëve 
mbrenda 14 ditësh nga koha kur ju është dorëzuar ju Kërkesepadija. 

Nëse ju nuk paraqiteni:  
• Ju mund të jeni në mospërfillje të gjykatës dhe i ndëshkueshëm me burgim dhe/ose gjobë.  
• Gjykata mund të vazhdojë procesin në mungesën tuaj dhe të japin urdhra duke vendosur përfundimisht 

këtë procedurë pa njoftim të mëtejshëm. 
Nëse Gjykata ka nevojë për përkthyes gjatë seancës, për të përkthyer nga gjuha angleze në gjuhën tuaj, ju ju duhet 
të kontaktoni gjykatën, sa më parë të jetë e mundur, në mënyrë që Gjykata të gjejë një përkthyes të kualifikuar për 
ta pasur të pranishëm.  
 

Informacion i mëtejshëm  
Për informacion dhe ndihmë të mëtejshme ju mund të kontaktoni: 

• Shërbimet e Përkthimit – Qendrave e Përkthimeve, Level 4, Riverside Centre on North Terrace, Adelaide 
SA 5000 Telefon: 1800 280 203 (Ky shërbim nuk është falas). 

• Komisionin e Shërbimeve Ligjore– 159 Gawler Place, Adelaide SA 5000 Telefon: 1300 366 424 
• Një avokat nga Shoqëria Ligjore e Australisë së Jugut Telefon: (Shoqeria Ligjore): 8229 0200 
• Zyra e Regjistrit të Gjykatës– Ku personeli mund t’ju ndihmojnë me shpjegime. Ju mund të shkoni në një 

nga Gjykatat ose të kontaktoni Shërbimet e Regjistrit te Gjykatës së Australisë së Jugut me telefon ne 8204 
2444 apo t’i dërgoni Gjykatës e-mail në enquiry@courts.sa.gov.au. 

• Online – Ju mund të gjeni informacion të mëtejshëm në faqen internetore të Gjykatës së Australisë së Jugut: 
https://www.courts.sa.gov.au/courtsa-help-centre/ 

 
 

Depozitimi i një dokumenti 
• Lidhuni me portalin e Administratës së Gjyqësorit në courtsa.courts.sa.gov.au 
• Për udhëzime, shkoni tek faqja internetore e Gjykatës në www.courts.sa.gov.au 
• Paraqituni personalisht në Zyrën Regjistrit të Gjykatës  

 

Ju gjithashtu mund të: 
 

Kontaktoni Shërbimet e Regjistrit të Gjykatës së Australisë së Jugut në 8204 2444 ose të dërgoni e-mail Gjykatës në 
enquiry@courts.sa.gov.au. Ju mund të gjeni informacion të mëtejshëm në  
https://www.courts.sa.gov.au/courtsa-help-centre/. 

 

https://www.courts.sa.gov.au/courtsa-help-centre/
https://www.courts.sa.gov.au/courtsa-help-centre/
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 تبلیغ مھم من المحكمة 
 أمر تدخل مؤقت واستدعاء للمحكمة  – تبلیغ متعدد اللغات

 
   أمر تدخل 

 . ضدك  أمراصدار قام شخص (وھو المدعي) بتقدیم طلب للمحكمة لأجل 
 مؤقت تدخل أمر  

(یكون نافذ المفعول الى أن تنظر المحكمة في طلب الحصول  مؤقت  تدخل  نظرت المحكمة في طلب الحصول على أمر  
نص علیھا وثیقة الأمر  تي تبالشروط الالمحكمة أمر التدخل  قد تم ذلك في غیابك وقد أصدرت  لنھائي)،  تدخل على أمر  

 ایضاً.   ات مرفق الداعم لھ   الرسمي الطلب والإقرار كما أن . والإستدعاء المرفقة
 .  ةحدد لمدة م السجن أو  توقیف القد تكون عقوبتھا  جریمة أن مخالفة أي شرط من شروط أمر التدخل المؤقت تعتبر 

 الإستدعاء وأمر التدخل النھائي 
 المذكورین في أعلى ھذه الوثیقة. والزمان  للمثول أمام المحكمة في التاریخ   مستدعى  انت 

 . ھفي طلب الحصول على أمر تدخل نھائي، أو تأمر بالنظر فی خلال الجلسة المحكمة ستنظر 
 بشأنھ:   أقوالكإذا كنت ترغب في الاعتراض على الطلب أو في الادلاء ب 

•  ً    ،یجب علیك حضور جلسة المحكمة شخصیا
الذي یسعى    الآخر   على أي حقائق تضُاف الى الحقائق التي یعتمد علیھا الطرف  إذا كنت ترغب في الإعتماد و •

معھا، تتعارض  حقائق  أو  المحكمة  من  أمر  رسمي    لإصدار  إقرار  ضمن  للمحكمة  تقدمھا  ان  علیك  فیجب 
)Affidavit(، بأمر التدخلیوما من بعد إخطارك   14خلال  ، وذلكوتخطر جمیع الأطراف بھ . 

 ك: وفي حالة عدم حضور
 للسجن و/أو الغرامة المحكمة وتتعرض  تھمة انتھاك حرمةلك  توجھ قد  •
 في ھذه القضیة بدون أي تحذیر آخر.  نھائي  أمریمكن للمحكمة ان تمضي بإجراءاتھا في غیابك، وقد یتم اصدار   •

 
الإنكلیزیة، سیتوجب علیك ان تخبر المحكمة  إذا كانت المحكمة ستحتاج لمترجم للترجمة خلال الجلسة ما بین لغتك واللغة  

 مسبقاً وفي أقرب وقت ممكن حتى تستطیع المحكمة توفیر مترجم محلفّ. 
 المزید من المعلومات 

 للمزید من المعلومات أو للحصول على مساعدة یمكنك الاتصال بإحدى الجھات التالیة: 
 ,Interpreting and Translating Centre, Level 4, Riverside Centre, North Terrace:  ترجمة الخدمة   •

Adelaide SA 5000    :(ھذه الخدمة لیست مجانیة).  203 280 1800ھاتف 
ھاتف:     Legal Services Commission, 159 Gawler Place, Adelaide SA 5000  :مفوضیة الخدمات القانونیة  •

1300 366 424 
 0200 8229. ھاتف نقابة المحامین: ) Law Societyمحام أو نقابة المحامین في جنوب استرالیا ( •
، حیث بإمكان الموظفین توضیح الأمور. یمكنك الذھاب الى المحكمة  )Court Registryمكتب سجلات المحكمة ( •

) على رقم الھاتف  CourtSA Registry Servicesشخصیاً أو الاتصال بخدمات سجلات محاكم جنوب استرالیا (
 .  enquiry@courts.sa.gov.auأو ارسال برید الكتروني الى المحكمة على   2444 8204

الانترنت:   • استرالیا: على  جنوب  محاكم  موقع  على  المعلومات  من  مزید  على  الحصول  أیضا    بإمكانك 
centre/-help-https://www.courts.sa.gov.au/courtsa 

 
 

 للمحكمة  تقدیم وثیقة 
 courtsa.courts.sa.gov.auعلى الموقع  CAAتسجیل الدخول من بوابة  •
 www.courts.sa.gov.auزیارة موقع المحكمة على الانترنت للحصول على التعلیمات على الموقع  •
 زیارة مكتب سجلات المحكمة شخصیاً.  •

 بإمكانك كذلك: 
أو ارسال    2444 8204) على رقم الھاتف  CourtSA Registry Servicesالاتصال بخدمات سجلات محاكم جنوب استرالیا (

الحصول على مزید من المعلومات من الموقع  كما یمكنك    . enquiry@courts.sa.gov.auبرید الكتروني الى المحكمة على  
centre/-help-https://www.courts.sa.gov.au/courtsa. 

 

https://www.courts.sa.gov.au/courtsa-help-centre/
https://www.courts.sa.gov.au/courtsa-help-centre/
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重要法庭通知 

多种语言版本通知– 临时命令和传票 

 

干预令 

某个人（申请人）向法庭申请针对你的法庭命令。  

临时命令 

该法庭在你缺席的情况下听审了有关某个临时命令（在法院听审有关最终命令的申请之前）的申请，并下达了一个临

时命令，命令上列出了应遵守的条款并附上了传票。同时还附上了该申请以及相应的书面证词。 

违反该临时命令的任一条款既是犯罪。违反该命令的惩罚可能会是监禁或拘押。  

传票和最终命令 

你被传唤出庭，该文件的最上方写明了出庭的日期和时间。 

法庭将在开庭时听审有关最终命令的申请，或对该申请的庭审安排下达命令。 

如果你想要就最终命令的申请提出反对或是提交文件： 

• 你必须出席听审，并且  

• 如果你希望依据的事实是申请法庭命令方所依据的事实之外的或与之相反的，你必须在该申请送达给你之后

14天内提交一份书面证词并送达所有相关方。 

如果你没有出庭： 

• 你可能被视为藐视法庭并面临监禁和／或罚款 

• 法庭有可能在你缺席的情况下开庭，而且可能不再另行警示即对该诉讼做出最终裁决命令。 

如果法庭在听审时需要一名说你的语言的口译，你需要尽快和法庭提前联系，以便法庭可以找到有资质的翻译出庭。 

更多信息 

如需要更多信息或协助，你可以联系: 

• 口译服务 – 口译和笔译中心，地址： Level 4, Riverside Centre on North Terrace, Adelaide SA 5000  
电话: 1800 280 203 (该服务不是免费的)。 

• 法律服务委员会– 159 Gawler Place, Adelaide SA 5000 电话: 1300 366 424 
• 一名律师或南澳律师公会。电话 (律师公会): 8229 0200 
• 法庭登记处– 这里的工作人员可以为你提供解释。你可以去法庭所在地址或致电南澳法庭登记处服务：

8204 2444 或给法庭发电子邮件：enquiry@courts.sa.gov.au. 
• 网上 – 你还可以在南澳法庭网站上获取更多信息: https://www.courts.sa.gov.au/courtsa-help-centre/ 

 

 

提交文件 

• 在 courtsa.courts.sa.gov.au 登录 CAA 门户网站 

• 在法庭网站 www.courts.sa.gov.au 获取相关指令 

• 前往法庭登记处  

你还可以: 

致电 8204 2444联系南澳法庭登记处服务，或发电邮至法庭：enquiry@courts.sa.gov.au. 你还可以在以下网址获取更

多信息 https://www.courts.sa.gov.au/courtsa-help-centre/. 

 

https://www.courts.sa.gov.au/courtsa-help-centre/
https://www.courts.sa.gov.au/courtsa-help-centre/
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محکمھ   مھم ھیاطلاع  
   موقت و احضار حکم -  چند زبانھ ھیاطلاع

 

 سند  تسلیم دادن

 د یشو CAAوارد پورتال   courtsa.courts.sa.gov.auدر  •
 د یمراجعھ کن www.courts.sa.gov.auھا در  محکمھ تی العمل ھا بھ وبسادستور یبرا •
 . حاضرشوید محکمھدر دفتر ثبت  •

 : دیتوان یم نیھمچن  شما

  .بفرستید لیم یا محکمھبھ   enquiry@courts.sa.gov.au  بھ آدرس ای دیری تماس بگ  8204 2444بھ شماره    CourtSA Registry Services با
 . دیکن  افتی در  centre/-help-https://www.courts.sa.gov.au/courtsa. را از شتریب  معلومات دیتوان   یم نیھمچن

 

   مداخلھ  حکم

 است.   داده محکمھبھ  شما  ھ یصدور حکم عل یرا برا ی ) درخواستدرخواست دھنده( یشخص

 موقت   حکم

برحسب  موقت    حکمو  کرد    یدگیرس   )تطبیق شود  ، کند   یدگی رس  یینھا   حکمبھ درخواست    محکمھکھ    یتا زمان  کھموقت (  حکمشما بھ درخواست    اب یدرغ  محکمھ
 .صادر کرد   ضمیمھ شده  ھی در حکم و احضاربیان شده   طیشرا

 بازداشت باشد.  ای تواند حبس  یم حکماز  یچ ی است. مجازات سرپ جرم  موقت حکم این  طایشر ی ازیکھر سرپیچی از  

 یی نھا حکماحضار و  

 . دیفراخوانده شده ا  محکمھحضور در  یسند ذکرشده است برا   نیا ییبالاقسمت کھ در یو ساعت خیدر تار شما

 . حکم صادر می کنددرخواست برای رسیدگی این   ای قرار می دھد  بررسیمورد را  ییصدور حکم نھا  یدرخواست برا محکمھاین 

 : دیدھ  بھ محکمھ تسلیم  یدر مورد آن مطالب  ای دیمخالفت کن  یینھا حکم یبا درخواست برا د یخواھ یم اگر

 د یشرکت کن  بررسیجلسھ  در  دیباشما  •
روز    14ظرف  در    دیبا  ، باشید   اتکا داشتھ  ، اتکا داردبھ آن  حکم    کنندۀکھ طرف درخواست  یا خلاف آنھایی  بر  علاوه    حقایقی  ھربھ    دیخواھ ی مشما   اگر •

 . دیکنتسلیم  ی دخیل در قضیھھا بھ ھمھ طرفباید در محکمھ ثبت و را  )Affidavit( ۀدرخواست بھ شما، سوگندنام   تسلیم دادنپس از 

 : حاضر نشویدمحکمھ  دراگر 
 شوید  مھ یجر  ای حبس و/و محکمھبھ بھ اھانت  محکوم ممکن است  •
 شود.  گرفتھ فیصلۀ این قضیھ یبرا  یینھا میتصم شتر، ی و ممکن است بدون اخطار ب ردیبگ میشما تصم  اب یممکن است درغ محکمھ •

یک  بتواند    محکمھ تا    د یریتماس بگ  محکمھبا    از پیش  د ی، باشتھ باشددا   ضرورت  انو زبان شما بھ ترجم  یسیانگل   ن یب  ھترجم  جھت  بررسیدرجلسھ    محکمھ  اگر
 آماده سازد. حضور در جلسھ  یبراترجمان واجد شرایط را  

 شتر یب معلومات

 : ذیل تماس بگیرید خدمات با دیتوان  یکمک م ای  شتریب  معلومات یبرا

  Level 4, Riverside Centre , North Terrace, Adelaide SA 5000شفاھی، ترجمھکتبی و  مرکز ترجمھ – انیخدمات ترجم  •
 ). ستین گانیرا خدمات  نی(ا 1800 280 203 ن:وفتل
     Gawler Place, Adelaide SA 5000-159 – یخدمات حقوق  ونیس یکم •

 1300 366 424 ن:وتلف
 8229 0200):  ین (انجمن حقوقو. تلفیجنوب  یایاسترال  یانجمن حقوق ای لیوک کی •
آدرس  یک بھ   دی توان یشما کمک کنند. م بھآن   در مورد دادن حیتوانند در توض یممحکمھ کھ کارکنان  ییجا  –  محکمھ )Registry(دفتر ثبت  •

بھ آدرس   ای د یریتماس بگ  CourtSA Registry Servicesبا خدمات   8204 2444ن با شماره  وتلف قی از طر ای  دیمحکمھ مراجعھ کن
enquiry@courts.sa.gov.au فرستید  ب لی میبھ محکمھ ا 

 centre/-help-https://www.courts.sa.gov.au/courtsa  :دی کسب کن CourtSAرا در  یشتریمعلومات ب  دی توان  یم نیھمچن – نیآنلا •
 

https://www.courts.sa.gov.au/courtsa-help-centre/
https://www.courts.sa.gov.au/courtsa-help-centre/
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ΣΗΜΑΝΤΙΚΗ ΑΝΑΚΟΙΝΩΣΗ ΔΙΚΑΣΤΗΡΙΟΥ 
ΠΟΛΥΓΛΩΣΣΗ ΑΝΑΚΟΙΝΩΣΗ –ΠΡΟΣΩΡΙΝΗ ΔΙΑΤΑΓΗ ΚΑΙ ΚΛΗΤΕΥΣΗ 

(INTERIM ORDER AND SUMMONS) 

 

Διαταγή Παρέμβασης 
Ένα άτομο (ο Αιτών) υπέβαλε αίτηση στο Δικαστήριο για διαταγές εναντίον σας.  

Προσωρινή Διαταγή 
Το Δικαστήριο εξέτασε αίτηση για μια προσωρινή διαταγή (να ισχύει μέχρι το Δικαστήριο να εξετάσει την αίτηση για 
μια τελεσίδικη διαταγή) ερήμην σας και εξέδωσε μια προσωρινή διαταγή με τους όρους που ορίζονται στη διαταγή 
και κλήτευση που επισυνάπτονται.. Η αίτηση και υποστηρικτική ένορκη κατάθεση επίσης επισυνάπτονται. 

Είναι αδίκημα να παραβείτε οποιοδήποτε όρο της Προσωρινής Διαταγής. Το πρόστιμο για παράβαση της διαταγής 
μπορεί να είναι μια περίοδος φυλάκισης ή κράτησης  

Κλήτευση και Τελεσίδικη Διαταγή  
Έχετε κλητευθεί να παρουσιαστείτε ενώπιον του Δικαστηρίου την ημερομηνία και ώρα που καθορίζονται στο πάνω 
μέρος αυτού του εγγράφου. 
Το Δικαστήριο θα εξετάσει την αίτηση για τελεσίδικη διαταγή, ή θα εκδώσει διαταγές για την ακροαματική διαδικασία 
της Αίτησης, στην ακρόαση. 
Αν θέλετε να αντικρούσετε την Αίτηση για τελεσίδικη διαταγή ή να υποβάλετε ενστάσεις σχετικά με αυτήν: 

• πρέπει να παρευρεθείτε στην ακρόαση και  
• εάν επιθυμείτε να επικαλεστείτε γεγονότα επιπλέον ή αντίθετα με αυτά που επικαλέστηκε το μέρος που 

επιζητά τις διαταγές, πρέπει να υποβάλετε και κοινοποιήσετε σε όλα τα εμπλεκόμενα μέρη μία Ένορκη 
Κατάθεση εντός 14 ημερών από την κοινοποίηση της Αίτησης σε εσάς. 

Εάν δεν παρουσιαστείτε: 
• μπορεί να σας καταλογιστεί ασέβεια προς το δικαστήριο και να σας επιβληθεί ποινή φυλάκισης ή/και 

πρόστιμο  
• το Δικαστήριο μπορεί να προχωρήσει απουσία σας και διαταγές μπορεί να ληφθούν καθορίζοντας 

τελεσίδικη τη διαδικασία χωρίς περαιτέρω ειδοποίηση. 

Εάν το Δικαστήριο χρειαστεί διερμηνέα κατά την ακρόαση για διερμηνία μεταξύ της Αγγλικής και της γλώσσας σας, 
θα πρέπει να επικοινωνήσετε με το Δικαστήριο εκ των προτέρων το συντομότερο δυνατόν, ώστε το Δικαστήριο να 
μπορέσει να ζητήσει την παρουσία ειδικευμένου διερμηνέα.  

Περισσότερες Πληροφοριες 
Για περισσότερες πληροφορίες ή βοήθεια, μπορείτε να επικοινωνήσετε με:  

• Υπηρεσία Διερμηνέων - Κέντρο Διερμηνείας και Μετάφρασης (Interpreting and Translating Centre), Level 
4, Riverside Centre on North Terrace, Adelaide SA 5000 Τηλέφωνο: 1800 280 203 (Αυτή η υπηρεσία δεν είναι 
δωρεάν). 

• Επιτροπή Νομικών Υπηρεσιών (Legal Services Commission) – 159 Gawler Place, Adelaide SA 5000 
Τηλέφωνο: 1300 366 424 

• Ένα  δικηγόρο ή τον Νομικό Σύλλογο  Νότιας Αυστραλίας (Law Society of South Australia). Τηλέφωνο 
(Law Society): 8229 0200 

• Την Γραμματεία του Δικαστηρίου  (Court Registry) – Όπου  το προσωπικό μπορεί να σας προσφέρει 
βοήθεια με εξηγήσεις.   Μπορείτε να πάτε στην διεύθυνση ενός Δικαστηρίου ή να επικοινωνήσετε με την 
Υπηρεσία Γραμματείας του CourtSA  τηλεφωνώντας  στο 8204 2444 ή να αποστείλετε ηλεκτρονικό μήνυμα 
στο Δικαστήριο στο enquiry@courts.sa.gov.au. 

• Onlinε –  Μπορείτε επίσης να πάρετε περισσότερες πληροφορίες στοCourtSA: 
https://www.courts.sa.gov.au/courtsa-help-centre/ 

 

Υποβολή εγγράφου  
• Συνδεθείτε στην  πύλη   CAA στο courtsa.courts.sa.gov.au  
• Μπείτε στην ιστοσελίδα του Δικαστηρίου για οδηγίες στο www.courts.sa.gov.au 
• Πηγαίνετε στην Γραμματεία του Δικαστηρίου  

Μπορείτε επίσης να: 
Επικοινωνήσετε με την Υπηρεσία Γραμματείας του CourtSA στο 8204 2444 ή στείλτε ένα  ηλεκτρονική μήνυμα στο 
enquiry@courts.sa.gov.au.  Μπορείτε επίσης να λάβετε περισσότερες πληροφορίες από το  
https://www.courts.sa.gov.au/courtsa-help-centre/. 

 

mailto:enquiry@courts.sa.gov.au
https://www.courts.sa.gov.au/courtsa-help-centre/
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Form 36A – Khmer  

ករជូនដំណឹងរបស់តុលករដ៏សំខន់ 

ករជូនដំណឹងជាពហុភាស - ដីកបេណា� ះអសន� និងដីកេកះេហ 
ដីកអន�រគមន ៍

បុគ�លមា� ក់ (អ�កដក់ពក្យសំុ) បានដក់ពក្យេស�ីសំុេទតុលករេដីម្បឱី្យេចញដីក្របឆាងំនឹងអ�ក។ 

ដីកបេណា� ះអសន� 

តុលករបានពិនិត្យពក្យេស�ីសំុដីកបេណា� ះអសន�មួយ (េដីម្បីអនុវត�រហូតដល់តុលករបានពិនិត្យពក្យេស�ីសំុដីកសេ្រមចចុងេ្រកយ) ក�ុងអវត�មាន 

របស់អ�ក េហយីបានេចញដីកបេណា� ះអសន�តមលក�ខណ� នានាែដលមានែចងក�ុងដីក និងដីកេកះេហែដលភា� ប់មកជាមួយ។ ពក្យសំុ និងលិខិត 
ែថ�ងសច� គា្ំរទ ក៏បានភា� ប់មកជាមួយផងែដរ។ 

វជាបទេល�ីសចំេពះករមិនេគារពតមលក�ខណ� ៃនដីកបេណា� ះអសន�។ ពិន័យចំេពះករមិនេគារពតមដីក អចជាករដក់ពន�នាគារ ឬករឃុខំ�ួន។ 

ដីកេកះេហ និងដីកសេ្រមចចុងេ្រកយ 

អ�ក្រត�វបានេកះេហឱ្យចូលរមួេនចំេពះមុខតុលករតមកលបរេិច�ទ និងេពលេវលែដលបានកំណត់េនែផ�កខងេលីៃនឯកសរេនះ។ 

តុលករនឹងពិនិត្យពក្យេស�ីសំុដីកចុងេ្រកយ ឬេចញដីកស្រមាប់ករជំនំជ្រមះក�ីេលីពក្យសំុ េនក�ុងករជំនំជ្រមះក�ី។ 

្របសិនេបីអ�ក្របាថា� ចង់ជំទស់នឹងពក្យេស�ីសំុស្រមាប់ដីកសេ្រមចចុងេ្រកយ ឬេធ�ីករដក់េស�ីេដីម្បពិីនិត្យសេ្រមចអំពីវ៖ 

• អ�ក្រត�វែតអេ�� ីញេទចូលរមួេនក�ុងករជំនំជ្រមះក�ី េហយី 

• ្របសិនេបីអ�ក្របាថា� ចង់ពឹងែផ�កេលីអង�េហតុណាមួយបែន�មេលី ឬផ�ុយនឹងកិច�ករទងំឡាយែដលពឹងែផ�កេដយភាគីែដលែស�ងរកករេចញ 
ដីក អ�ក្រត�វែតដក់ពក្យ និង្របគល់ជូនភាគីទងំអស់នូវលិខិតែថ�ងសច� មួយ ក�ុងរយៈេពល១៤ៃថ� បនា� បពី់អ�កបានទទលួករ្របគលជូ់ន 
ៃនដីកេនាះ។ 

្របសិនេបីអ�កមិនចូលរមួេទេនាះ៖ 
• អ�ក្របែហលជាេមីលងយតុលករ និង្រត�វទទួលេទសដក់ពន�នាគារ និង/ឬជាប់ពិនយ័ 

• តុលករអចបន�ដំេណីរករេដយគា� នវត�មានរបស់អ�ក េហយីដីកអច្រត�វបានេធ�ីេឡងីជាករកំណតចុ់ងប�� ប់ ៃនដំណាក់ករជំនំជ្រមះក�ីេនះ  
េដយគា� នករ្រពមានបែន�ម។ 

្របសិនេបីតុលករ្រត�វករអ�កបកែ្របផា� ល់មាត់េនក�ុងករជំនំជ្រមះក�ី េដីម្បបីកែ្របរវងភាសអង់េគ�ស និងភាសរបស់អ�ក អ�ក្រត�វទក់ទងមកតុលករ 
ជាមុន ឱ្យបានឆាប់តមែដលអចេធ�ីេទបាន េដីម្បឱី្យតុលករអចែស�ងរកអ�កបកែ្របផា� ល់មាត់ែដលមានគុណសម្បត�ិមកចូលរមួ។ 

ព័តម៌ានបែន�ម 

ស្រមាប់ព័ត៌មានបែន�ម ឬជំនួយ អ�កអចទក់ទង៖ 

• េសវកម�អ�កបកែ្របផា� លម់ាត់ - មជ្ឈមណ� លបកែ្របផា� ល់មាត់ និងបកែ្របភាសសរេសរ Level 4, Riverside Centre on North Terrace, 

Adelaide SA 5000 ទូរសព�៖ 1800 280 203 (េសវកម�េនះមិនែមនឥតគិតៃថ�េទ)។ 

• គណៈកម�ករេសវកម�ែផ�កច្បាប់ – 159 Gawler Place, Adelaide SA 5000 ទូរសព�៖ 1300 366 424 

• េមធាវ ីឬសង�មច្បាបៃ់នរដ�អូ�ស� លីខងត្ូបង។ ទូរសព� (សង�មច្បាប់)៖ 8229 0200 

• ករយិាលយ័អ្រតនុកូលដ� នតុលករ (Court Registry) - ជាកែន�ងែដលបុគ�លិកអចជួយពន្យល់ជូនអ�ក។ អ�កអចអេ�� ីញេទ 
អសយដ� នរបស់តុលករ ឬទក់ទងេសវកម�អ្រតនុកូលដ� ន CourtSA តមទូរសព�េលខ 8204 2444  ឬេផ�ីអីុែមលេទតុលករ  
enquiry@courts.sa.gov.au។ 

• អនឡាញ – អ�កក៏អចទទួលបានព័ត៌មានបែន�មអំពី CourtSA ផងែដរ៖ https://www.courts.sa.gov.au/courtsa-help-centre/ 

 

ករដក់ឯកសរ 
• ចូលេទកន់ផតថល CAA េនតម courtsa.courts.sa.gov.au 

• ចូលេទកន់េគហទំព័ររបស់តុលករស្រមាប់ករែណនា ំេនតម www.courts.sa.gov.au 

• អេ�� ីញេទករយិាល័យអ្រតនុកូលដ� នតុលករ 

ផងែដរេនាះ អ�កក៏អច៖ 

ទក់ទងករយិាល័យអ្រតនុកូលដ� ន CourtSA តមទូរសព�េលខ 8204 2444 ឬេផ�ីអីុេម៉លេទតុលករ enquiry@courts.sa.gov.au។  
អ�កក៏អចទទួលបានព័ត៌មានបែន�មផងែដរពី https://www.courts.sa.gov.au/courtsa-help-centre/។ 

 

mailto:enquiry@courts.sa.gov.au
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Form 36A – Persian  
 

 
 اطلاعیھ مھم دادگاه 

 حکم موقت و احضاریھ  –اطلاعیھ چند زبانھ 
 

 حکم مداخلھ 
 دادگاه بھ ارایھ کرده است.   صدورحکم علیھ شما(متقاضی) درخواستی را برای   فردی

 حکم موقت 
و  کرده  باشد) رسیدگی قابل اعمال میدادگاه در غیاب شما بھ درخواست صدور حکم موقت ( کھ تا زمان رسیدگی دادگاه بھ درخواست و صدور حکم نھایی 

 می شود.  کننده نیز بھ پیوست ارسال حمایتمبادرت بھ صدور حکم موقت نمود. درخواست و شھادت نامھ   طبق شرایط مندرج در حکم و احضاریھ بھ پیوست
 . مجازات سرپیچی از این حکم می تواند یک دوره حبس یا بازداشت باشد.  تلقی می گردد  جرمسرپیچی ازمفاد حکم موقت صادره  

 احضاریھ و حکم نھایی 
 شما در تاریخ و زمانی کھ در بالای این سند قید شده است بھ دادگاه احضار می شوید. بدبنوسیلھ  

 جلسھ دادرسی را صادر خواھد کرد.  یک  درخواست برای صدور حکم نھایی رسیدگی خواھد کرد و یا دستور رسیدگی بھ درخواست در این دادگاه بھ  
 چنانچھ قصد مخالفت با این درخواست یا ارایھ دفاعیات خود در این زمینھ را دارید: 

 و  باید در این جلسھ دادرسی حاضر شوید •
 لازم است تا   ، علاوه بر و یا بر خلاف مواردی کھ طرف درخواست کننده این حکم بھ آن استناد می نماید را دارید  چنانچھ قصد استناد بھ ھر واقعیتی •

 روز از تاریخ ابلاغ این درخواست بھ شما؛ بھ دادگاه وتمامی طرفین ارایھ نمایید. 14شھادت نامھ ای را ظرف مدت 
 

 در صورت عدم حضور در دادگاه: 
 . گردید جریمھ نقدی پرداخت حبس و/ یا   مشمولعدم حضور شما ممکن است اھانت بھ دادگاه تلقی گردیده و   •
 در زمینھ این درخواست را صادر نماید.  حکم نھاییدادگاه ممکن است درغیاب شما اقدام بھ رسیدگی نموده و ممکن است بدون اخطار بیشتر  •
 

ان انگلیسی و زبان مورد نظرتان بھ مترجم نیاز دارد، لازم است تا از قبل و در اولین فرصت ممکن با دادگاه  تماس  اگر دادگاه در جلسھ دادرسی برای ترجمھ می
 بگیرید تا دادگاه بتواند اقدامات لازم برای حضور یک مترجم با صلاحیت در جلسھ دادرسی را بعمل آورد. 

 
 اطلاعات بیشتر

 توانید با مراکز زیر تماس بگیرید:برای دریافت اطلاعات بیشتر یا کمک می 
 ,Level 4, Riverside Centre on North Terrace  مرکز خدمات ترجمھ شفاھی و کتبی بھ آدرس – خدمات ترجمھ شفاھی •

Adelaide SA 5000.  (این خدمات رایگان نمی باشد) 203 280 1800و شماره تلفن 
 424 366 1300و شماره تلفن    Gawler Place, Adelaide SA 5000 159بھ آدرس  –کمیسیون خدمات حقوقی  •
 0200 8229شماره تلفن (جامعھ حقوقی):  –وکیل مدافع یا جامعھ حقوقی استرالیای جنوبی  •
س محل دادگاه  جایی کھ کارکنان آن می توانند با ارایھ توضیحات لازم بھ شما کمک کنند. شما می توانید شخصا بھ آدر –یک دفتر ثبت دادگاه  •

تماس بگیرید     2444 8204) بھ شماره تلفن  CourtSA Registry Servicesمراجعھ نمایید یا با دفاتر ثبت دادگاه ھای استرالیای جنوبی (
 ایمیل کنید.  enquiry@courts.sa.gov.auیا بھ آدرس 

   centre/-help-https://www.courts.sa.gov.au/courtsaشما ھمچنین می توانید اطلاعات بیشتری را در وبسایت  –آنلاین  •
 د. کسب کنی

 

 

   ارایھ سند یا مدرک

 شوید.   CAAوارد درگاه (پورتال)  courtsa.courts.sa.gov.auدر وبسایت  •
 د.مراجعھ کنی www.courts.sa.gov.auبرای دستورالعمل ھا بھ وبسایت دادگاه در:  •
 شخصا بھ دفتر ثبت دادگاه مراجعھ کنید. •

 شما ھمچنین می توانید: 

تماس بگیرید یا ایمیلی بھ آدرس:   2444 8204) بھ شماره تلفن CourtSA Registry Servicesبا دفاتر ثبت دادگاه ھای استرالیای جنوبی (
enquiry@courts.sa.gov.au                             ارسال نمایید. شما ھمچنین می توانید با مراجعھ بھ وبسایت

centre/-help-ww.courts.sa.gov.au/courtsahttps://w  را دراین زمینھ کسب کنید.  بیشتریاطلاعات 

 

 

https://www.courts.sa.gov.au/courtsa-help-centre/
http://www.courts.sa.gov.au/
https://www.courts.sa.gov.au/courtsa-help-centre/


Form 36A – Punjabi  
 

ਅਦਾਲਤ ਦਾ ਮਹਤੱਵਪਰੂਨ ਨੋਿਟਸ 
ਬਹੁ-ਭਾਸ਼ੀ ਨੋਿਟਸ - ਅਤੰਿਰਮ ਆਰਡਰ ਅਤੇ ਸਮੰਨ 

 

ਇੰਟਰਵੇਨਸ਼ਨ ਆਰਡਰ 
ਿਕਸੇ ਿਵਅਕਤੀ (ਿਬਨੈਕਾਰ) ਨੇ ਤੁਹਾਡੇ ਿਖਲਾਫ ਆਰਡਰਾਂ ਲਈ ਅਦਾਲਤ ਿਵੱਚ ਅਰਜ਼ੀ ਪਾਈ ਹੈ।  

ਅੰਤਿਰਮ ਆਰਡਰ 
ਅਦਾਲਤ ਨੇ ਤੁਹਾਡੀ ਗੈਰ-ਹਾਜ਼ਰੀ ਿਵੱਚ ਅੰਤਿਰਮ ਆਰਡਰ (ਜਦ� ਤਕ ਅਦਾਲਤ ਅੰਤਮ ਆਰਡਰ ਲਈ ਅਰਜ਼ੀ ‘ਤੇ ਸੁਣਵਾਈ ਨਹੀ ਂਕਰ ਲ�ਦਾ ਤਦ� ਤਕ 
ਇਹ ਲਾਗੂ ਹੈ) ਲਈ ਅਰਜ਼ੀ ‘ਤੇ ਸੁਣਵਾਈ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਨੱਥੀ ਆਰਡਰ ਅਤੇ ਸੰਮਨਾਂ ਿਵੱਚ ਿਨਰਧਾਰਤ ਸ਼ਰਤਾਂ ਮੁਤਾਬਕ ਇੱਕ ਅੰਤਿਰਮ ਆਰਡਰ ਜਾਰੀ 
ਕੀਤਾ। ਅਰਜ਼ੀ ਅਤੇ ਸਹਾਇਕ ਹਲਫਨਾਮਾ ਵੀ ਨੱਥੀ ਹੈ। 
ਅੰਤਿਰਮ ਆਰਡਰ ਦੀ ਿਕਸੇ ਸ਼ਰਤ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਨਾ ਕਰਨਾ ਇੱਕ ਜੁਰਮ ਹੈ। ਆਰਡਰ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਨਾ ਕਰਨ ਦੀ ਪੈਨਲਟੀ ਜੇਲ ਜਾਂ ਨੰਜ਼ਰਬੰਦੀ ਦੀ ਿਮਆਦ 
ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ।     

ਸੰਮਨ ਅਤੇ ਅੰਤਮ ਆਰਡਰ 
ਤੁਹਾਨੰੂ ਇਸ ਦਸਤਾਵੇਜ਼ ਦੇ ਿਸਖਰ ਉਤੇੱ ਿਦੱਤੀ ਤਰੀਕ ਅਤੇ ਸਮ� ‘ਤੇ ਅਦਾਲਤ ਿਬੱਚ ਹਾਜ਼ਰ ਹੋਣ ਦਾ ਸੰਮਨ ਿਦੱਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਅਦਾਲਤ ਅੰਤਮ ਆਰਡਰ ਲਈ ਅਰਜ਼ੀ ‘ਤੇ ਸੁਣਵਾਈ ਕਰੇਗੀ, ਜਾਂ ਸੁਣਵਾਈ ਸਮੇਨ ਅਰਜ਼ੀ ਦੀ ਸੁਣਵਾਈ ਲਈ ਆਰਡਰ ਜਾਰੀ ਕਰੇਗੀ।  
ਜੇ ਤੁਸੀ ਂਅੰਤਮ ਆਰਡਰ ਲਈ ਅਰਜ਼ੀ ਦਾ ਿਵਰੋਧ ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹੋ ਜਾਂ ਇਸ ਬਾਰੇ ਸਬਮੀਸ਼ਨ ਜਮ�ਾ ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹੋ ਤਾਂ: 

• ਇਹ ਲਾਜ਼ਮੀ ਹੈ ਿਕ ਤੁਸੀ ਂਸੁਣਵਾਈ ਿਵੱਚ ਭਾਗ ਲਵੋ ਅਤੇ  
• ਜੇ ਤੁਸੀ ਂਆਰਡਰ ਲਈ ਿਬਨੈ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਪਾਰਟੀ ਦਆੁਰਾ ਿਨਰਭਰ ਕੀਤੇ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਤੱਥਾ ਂਤ� ਇਲਾਵਾ ਜਾ ਂਇਸਦੇ ਵੱਖ ਿਕਸੇ ਹੋਰ ਪੱਥਾਂ ਦੇ ਿਨਰਭਰ 

ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹੋ, ਤਾਂ ਇਹ ਲਾਜ਼ਮੀ ਹੈ ਿਕ ਤੁਹਾਨੰੂ ਇਹ ਅਰਜ਼ੀ ਿਦੱਤੇ ਜਾਣ ਦੇ 14 ਿਦਨਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ-ਅੰਦਰ ਤੁਸੀ ਂਇੱਕ ਹਲਫ਼ਨਾਮਾ ਜਮ�ਾ 
ਕਰੋ ਅਤੇ ਸਾਰੀਆਂ ਪਾਰਟੀਆਂ ਨੰੂ ਦਵੋ। 

ਜੇ ਤੁਸੀ ਂਭਾਗ ਨਹੀ ਂਲ� ਦੇ ਹੋ ਤਾਂ: 
• you may be in contempt of court and liable to imprisonment and/or a fine 
• ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਿਕ ਅਦਾਲਤ ਤੁਹਾਡੀ ਗੈਰ-ਹਾਜ਼ਰੀ ਿਵੱਚ ਫੈਸਲਾ ਲੈ ਲਵੇ ਅਤੇ ਿਬਨਾ ਂਿਕਸੇ ਚੇਤਾਵਨੀ ਦੇ ਇਸ ਕਾਰਜਿਵਧੀ ਉਤੇੱ ਫੈਸਲਾ ਲ� ਦੇ ਹੋਏ 

ਆਖਰਕਾਰ ਆਰਡਰ ਜਾਰੀ ਕਰੇ। 

ਜੇ ਅਦਾਲਤ ਨੰੂ ਸੁਣਵਾਈ ਉਤੇੱ ਅੰਗਰੇਜ਼ੀ ਅਤੇ ਤੁਹਾਡੀ ਭਾਸ਼ਾ ਿਵੱਚ ਅਨੁਵਾਦ ਕਰਨ ਲਈ ਿਕਸੇ ਦੋਭਾਸ਼ੀਏ ਦੀ ਲੋੜ ਹੋਵੇਗੀ, ਤਾਂ ਤੁਹਾਡੇ ਲਈ ਿਜੰਨੀ ਛੇਤੀ 
ਸੰਭਵ ਹੋ ਸਕੇ, ਸਮਾਂ ਰਿਹੰਦੇ ਅਦਾਲਤ ਨਾਲ ਸੰਪਰਕ ਕਰਨਾ ਲੋੜੀਦਂਾ ਹੋਵੇਗਾ ਤਾਂ ਜੋ ਅਦਾਲਤ ਿਕਸੇ ਯੋਗਤਾ-ਪ�ਾਪਤ ਦੋਭਾਸ਼ੀਏ ਦੇ ਭਾਗ ਲੈਣ ਦਾ ਪ�ਬੰਧ ਕਰ 
ਸਕੇ।  

ਵਧੇਰੀ ਜਾਣਕਾਰੀ  
ਵਧੇਰੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਜਾਂ ਮਦਦ ਲਈ, ਤੁਸੀ ਂਹੇਠਾਂ ਨਾਲ ਸੰਪਰਕ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹੋ: 

• ਦੋਭਾਸ਼ੀਆ ਸੇਵਾ – Interpreting and Translating Centre, Level 4, Riverside Centre on North Terrace, Adelaide 
SA 5000 ਟੈਲੀਫੋਨ: 1800 280 203 (ਇਹ ਸੇਵਾ ਮੁਫਤ ਨਹੀ ਂਹੈ)। 

• Legal Services Commission – 159 Gawler Place, Adelaide SA 5000 ਟੈਲੀਫੋਨ: 1300 366 424 
• ਕੋਈ ਸੌਲੀਿਸਟਰ (ਵਕੀਲ) ਜਾਂ Law Society of South Australia. ਟੈਲੀਫੋਨ (Law Society): 8229 0200 
• ਅਦਾਲਤ ਦੀ ਰਿਜਸਟਰੀ – ਿਜੱਥੇ ਕਰਮਚਾਰੀ ਇਸ ਬਾਰੇ ਸਮਝਾਉਣ ਿਵੱਚ ਤੁਹਾਡੀ ਮਦਦ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹੋਣ। ਤੁਸੀ ਂਅਦਾਲਤ ਦੇ ਪਤੇ ‘ਤੇ ਜਾ 

ਸਕਦੇ ਹੋ ਜਾਂ CourtSA Registry Services ਨੰੂ 8204 2444 ‘ਤੇ ਫੋਨ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹੋ ਜਾਂ ਅਦਾਲਤ ਨੰੂ enquiry@courts.sa.gov.au 
‘ਤੇ ਈਮੇਲ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹੋ। 

• ਔਨਲਾਇਨ – ਤੁਸੀ ਂCourtSA ਦੀ ਵੱੈਬਸਾਈਟ https://www.courts.sa.gov.au/courtsa-help-centre/ ਤ� ਵੀ ਵਧੇਰੇ ਜਾਣਕਾਰੀ 
ਹਾਿਸਲ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹੋ।  

 

ਦਸਤਾਵੇਜ਼ ਜਮ�ਾ ਕਰਨਾ 
• courtsa.courts.sa.gov.au ਉਤੇੱ CAA ‘ਤੇ ਲਾਗ-ਆਨ ਕਰੋ 
• ਅਦਾਲਤ ਦੀ ਵੱੈਬਸਾਈਟ www.courts.sa.gov.au ਉਤੇੱ ਿਨਰਦੇਸ਼ ਵੇਖੋ 
• ਅਦਾਲਤ ਦੀ ਰਿਜਸਟੀ ਿਵੱਖੇ ਜਾਓ  

ਤੁਸੀ:ਂ 
CourtSA Registry Services ਨੰੂ 8204 2444 ਉਤੇੱ ਸੰਪਰਕ ਵੀ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹੋ ਜਾਂ ਅਦਾਲਤ ਨੰੂ enquiry@courts.sa.gov.au ਉਤੇੱ ਈਮੇਲ ਵੀ 
ਕਰ ਸਕਦੇ ਹੋ। ਤੁਸੀ ਂhttps://www.courts.sa.gov.au/courtsa-help-centre/ ਤ� ਵਧੇਰੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਵੀ ਹਾਸਲ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹੋ। 

 

https://www.courts.sa.gov.au/courtsa-help-centre/
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Form 36A – Tamil  
 

�க்�ய நீ�மன்ற அ��ப்� 
பன்ெமா� அ��ப்� - இைடக்கால உத்தர� மற்�ம் நீ�மன்ற அைழப்� ஆைண  

 

தைல�ட்� உத்தர� 

உங்க�க்� எ�ரான உத்தர�க�க்காக ஒ� நபர ்(�ண்ணப்பதாரர)் நீ�மன்றத்�ல் �ண்ணப்பம் ெசய்�ள்ளார.்  

இைடக்கால உத்தர�  

நீங்கள் இல்லாத ேவைள�ல், ஒ� இைடக்கால உத்தர�க்கான �ண்ணப்பத்ைத (ஒ� இ�� உத்தர�க்கான 
�ண்ணப்பத்ைத நீ�மன்றம் �சாரிக்�ம் வைர இ� ெசல்�ப�யா�ம்) நீ�மன்றம் �சாரித்த�, மற்�ம் 
இைணக்கப்பட்�ள்ள 'உத்தர� மற்�ம் நீ�மன்ற அைழப்� ஆைண'�ல் ��ப்�டப்பட்�ள்ள ���ைறகளின்ப� 
ஒ� இைடக்கால உத்தரைவ�ம் �றப்�த்த�. ��த்த �ண்ணப்ப�ம், அதற்� ஆதாரமான சத்�யக்கடதா��ம்�ட 
இைணக்கப்பட்�ள்ளன. 
 

இைடக்கால உத்தர�ன் ஏேத�ம் ���ைறகைள அவம�ப்ப� ஒ� �ற்றமா�ம். உத்தரைவ அவம�த்ததற்கான 
தண்டைனகளாக �ைறத்தண்டைன அல்ல� த�ப்�க்காவல் வழங்கப்படலாம்.  

நீ�மன்ற அைழப்� ஆைண மற்�ம் இ�� உத்தர�  

இந்த ஆவணத்�ன் ேமற்ப���ல் ��ப்�டப்பட்�ள்ள �க� மற்�ம் ேநரத்�ல் நீங்கள் நீ�மன்றத்�ற்� வ�ைக தர 
ேவண்�ம் என்� உங்க�க்� அைழப்� ஆைண �றப்�க்கப்பட்�ள்ள�. 

இந்த நீ�மன்ற �சாரைண�ன்ேபா�, இ�� உத்தர� ஒன்�ற்கான �ண்ணப்பத்ைத நீ�மன்றம் �சாரிக்�ம், அல்ல� 
�ண்ணப்பத்ைத �சாரிப்பதற்கான உத்தர�கைளப் �றப்�க்�ம். 
 

இ�� உத்தர�க்கான �ண்ணப்பத்ைத நீங்கள் எ�ரக்்க ��ம்�னால், அல்ல� அ� ெதாடரப்ாக எவற்ைறேய�ம் 
சமரப்்�க்க ��ம்�னால், நீங்கள் �ன்வ�மா� ெசய்யேவண்�ம்: 

• நீங்கள் வழக்� �சாரைணக்�க் கட்டாயம் வ�ைக தர ேவண்�ம் மற்�ம்  
• உத்தர�கைளக் ேகா�ம் தரப்�னர ் சாரந்்��க்�ம் உண்ைமத்தகவல்க�க்�க் ��தலான தகவல்கைளேயா, 

அவற்�ற்� ேநரம்ாறான ஏேத�ம் உண்ைமத்தகவல்கைளேயா நீங்கள் சாரந்்��க்க ��ம்�னால், உங்க�க்� 
உத்தர� வழங்கப்பட�் 14 நாட்க�க்�ள், சத்�யக்கடதா� (Affidavit) ஒன்ைறத் தாக்கல் ெசய்வ�டன், 
அைனத்�த் தரப்�ன�க்�ம் அந்தச ்சத்�யக்கடதா��ைனக் கடட்ாயம் நீங்கள் வழங்கேவண்�ம். 

நீங்கள் வ�ைக தர�ல்ைல என்றால்: 
• நீங்கள் நீ�மன்றத்ைத அவம�த்ததாகக் க�தப்ப��ரக்ள் மற்�ம் �ைறத்தண்டைன மற்�ம்/அல்ல� 

அபராதம் ��க்கப்படலாம் 
• நீங்கள் வ�ைக தராத ேவைள��ம் நீ�மன்றம் அதன் ெசயல்�ைறையத் ெதாடரக்��ம், அத்�டன் 

ேமற்ெகாண்� எசச்ரிக்ைக எ��ம் வழங்கப்படாமேலேய இந்தச ்ெசயல்�ைற பற்�ய இ��யான 
�ர்மானங்கள் எ�க்கப்பட்� உத்தர�கள் �றப்�க்கப்படலாம். 

�சாரைண�ன்ேபா�, ஆங்�லத்�ற்�ம் உங்கள் ெமா�க்�ம் இைடேயயான ெமா�ெபயரந்்�ைரப்� ேசைவைய 
வழங்க ஒ� ெமா�ெபயரந்்�ைரப்பாளர ்நீ�மன்றத்�ற்�த் ேதைவப்ப�வார ்என்றால், எவ்வள� �ைரவாக இய�ேமா 
அவ்வள� �ைரவாக நீங்கள் நீ�மன்றத்ைதத் ெதாடர�்ெகாள்ள ேவண்�ம். அப்ேபா�தான் ஒ� த��ெபற்ற 
ெமா�ெபயரந்்�ைரப்பாளைர நீ�மன்றத்தால் ேத�ப்ெபற ���ம். 

ேம�ம் தகவல் 
 

ேம�ம் தகவல் அல்ல� உத�க்� நீங்கள் �ன்வ�பவற்ைறத் ெதாடர�் ெகாள்ளலாம்: 
• ெமா�ெபயர்ந்�ைரப்பாளர் ேசைவ – Interpreting and Translating Centre, Level 4, Riverside Centre, North Terrace, Adelaide SA 

5000 ெதாைலேப�: 1800 280 203 (இந்த ேசைவ இலவசமானதல்ல). 
• சட்ட ேசைவகள் ஆைணயம் (Legal Services Commission) – 159 Gawler Place, Adelaide SA 5000 ெதாைலேப�: 1300 366 424 
• ஒ� வழக்�ைரஞர் அல்ல� ெதற்� ஆஸ்�ேர�யா�ன் சடட்ச ்சங்கம். ெதாைலேப� (சட்டச ்சங்கம்): 8229 0200 
• ஒ� நீ�மன்றப் ப�வகம் – இங்ேக�ள்ள ஊ�யரக்ளால் உங்க�க்� �ளக்கமளித்� உதவ���ம். நீங்கள் 

நீ�மன்ற �கவரிக்�ச ் ெசல்லலாம், அல்ல� 8204 2444 என்ற ெதாைலேப� எண்�டாகத் ெதற்� ஆஸ்�ேர�ய 
நீ�மன்றப் ப�வகச ் ேசைவகைளத் ெதாடர�்ெகாள்ளலாம், அல்ல� enquiry@courts.sa.gov.au என்ற �ன்னஞ்சல் 
�கவரி�டாக நீ�மன்றத்�ற்� �ன்னஞ்சல் அ�ப்பலாம். 

• நிகழ்நிைல (ஆன்ைலன்) – CourtSA-இ�ம் நீங்கள் ேமல�கத் தகவல்கைளப் ெபறலாம்: 
https://www.courts.sa.gov.au/courtsa-help-centre/ 

 

ஒ� ஆவணத்ைதத் தாக்கல் ெசய்தல்  

• courtsa.courts.sa.gov.au இல் உள்ள CAA இைணய�கப்��ள் �ைழய�ம் 
• அ���த்தல்க�க்�, www.courts.sa.gov.au இல் உள்ள நீ�மன்றத்�ன் இைணயதளத்�ற்�ச ்ெசல்ல�ம் 
• நீ�மன்றப் ப�வகம் ஒன்�ற்�ச ்ெசல்ல�ம்  

 

நீங்கள் �ன்வ�மா�ம் ெசய்யலாம்: 
 

CourtSA ப�வகச ் ேசைவகைள 8204 2444 என்ற எண்ணில் ெதாடர�்ெகாள்ள�ம் அல்ல� enquiry@courts.sa.gov.au ஊடாக 
நீ�மன்றத்�ற்� �ன்னஞ்சல் அ�ப்ப�ம். ேம�ம் தகவல்கைள https://www.courts.sa.gov.au/courtsa-help-centre/ என்ற 
இைணயதளத்���ந்�ம் நீங்கள் ெபறலாம். 

 

https://www.courts.sa.gov.au/courtsa-help-centre/
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Form 36A – Vietnamese  

THÔNG BÁO QUAN TRỌNG CỦA TÒA ÁN 
THÔNG BÁO ĐA NGÔN NGỮ - ÁN LỆNH TẠM THỜI VÀ TRÁT ĐÒI HẦU TÒA 

 

Án Lệnh Can Thiệp 
Một người (Đương Đơn) đã nộp Đơn Xin Tòa Án ban án lệnh chống lại quý vị. 

Án Lệnh Tạm Thời 
Tòa án đã thẩm lý đơn xin án lệnh tạm thời (áp dụng cho đến khi Tòa Án thẩm lý đơn xin án lệnh chung kết) với sự 
khiếm diện của quý vị và đã ban án lệnh tạm thời theo các điều khoản được nêu trong án lệnh và trát đòi hầu 
tòa đính kèm. Đơn xin và bản lời khai hữu thệ (affidavit) hỗ trợ cũng được đính kèm. 
 
Bất tuân một điều khoản của Án Lệnh Tạm Thời là vi phạm pháp luật. Hình phạt đối với việc bất tuân án lệnh có 
thể là một thời hạn tù ở hoặc bị tạm giam. 
 
Trát Đòi Hầu Tòa và Án Lệnh Chung Kết 
 

Quý vị bị đòi hầu Tòa vào ngày và giờ được nêu ở đầu tài liệu này. 

Tòa sẽ thẩm lý đơn xin án lệnh chung kết, hoặc ra lệnh thẩm lý Đơn Xin, tại phiên thẩm lý. 

Nếu quý vị muốn phản đối Đơn Xin án lệnh chung kết hoặc giải trình về nó: 
• quý vị phải tham dự phiên thẩm lý và 
• nếu quý vị muốn dựa vào bất kỳ sự kiện nào bổ sung hoặc trái ngược với những sự kiện mà bên xin tòa ban 

án lệnh dựa vào quý vị phải nộp và tống đạt đến tất cả các bên một Bản Lời Khai Hữu Thệ (Affidavit) 
trong vòng 14 ngày sau khi án lệnh đã được tống đạt đến quý vị. 

 
Nếu quý vị không tham dự: 

• quý vị có thể bị buộc tội khinh thị tòa án và phải chịu phạt tù và/hoặc phạt tiền 
• Tòa Án có thể tiến hành thủ tục tố tụng với sự khiếm diện của quý vị và các án lệnh có thể được ban hành 

để xác định chung kết thủ tục này mà không cần cảnh báo thêm. 
 
Nếu Tòa Án cần thông dịch viên tại phiên thẩm lý để dịch giữa tiếng Anh và ngôn ngữ của quý vị, quý vị sẽ cần liên 
lạc trước với Tòa Án càng sớm càng tốt để Tòa Án có thể kiếm một thông dịch viên có khà năng chuyên môn tham 
dự. 
 
Để Có Thêm Thông Tin 
 
Để có thêm thông tin hoặc sự giúp đỡ quý vị có thể liên lạc với: 

• Dịch Vụ Thông Dịch Viên – Interpreting and Translating Centre, Level 4, Riverside Centre, North Terrace, 
Adelaide SA 5000 Điện thoại: 1800 280 203 (Dịch vụ này không miễn phí). 

• Hội Đồng Dịch Vụ Pháp lý – 159 Gawler Place, Adelaide SA 5000 Điện thoại: 1300 366 424 
• Luật Sư hoặc Hội Luật Pháp Tiểu Bang Nam Úc. Điện thoại (Law Society): 8229 0200 
• Phòng Tư Pháp Tòa Án – Ở đó nhân viên có thể giúp giải thích cho quý vị. Quý vị có thể đến địa chỉ Tòa 

Án hoặc liên lạc với Dịch Vụ Tư Pháp Toà Án CourtSA qua số điện thoại 8204 2444 hoặc gửi email cho Tòa 
Án theo địa chỉ enquiry@courts.sa.gov.au. 

• Trực tuyến –. Quý vị cũng có thể lấy thêm thông tin về CourtSA trên trang mạng: 
https://www.courts.sa.gov.au/courtsa-help-centre/. 

 
Nộp tài liệu 
 

• Đăng nhập vào cổng thông tin CAA tại courta.courts.sa.gov.au 
• Truy cập trang mạng của Tòa Án để được hướng dẫn tại www.courts.sa.gov.au 
• Đến Phòng Tư Pháp Tòa Án (Court Registry) 
•  

Quý vị cũng có thể: 
 
Liên lạc với CourtSA Registry Services qua số điện thoại 8204 2444 hoặc gửi email đến Tòa Án tại 
enquiry@courts.sa.gov.au. Quý vị cũng có thể lấy thêm thông tin từ https://www.courts.sa.gov.au/courtsa-help-
centre/. 

 

https://www.courts.sa.gov.au/courtsa-help-centre/
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